
UNIVERZITET CRNE GORE 
FILOLOŠKI FAKULTET 
Broj:  
Nikšić,  

Na osnovu člana 64 stava 10 Statuta Univerziteta CrneGore , a u vezi sa članom 24 Pravila 
studiranja na master studijama, Vijeće Filološkog fakulteta na sjednici održanoj 9. juna 2021. 
godine, donijelo je  

ODLUKU 

I 

Prihvata se master rad na temu „Usvajanje određenog i neodređenog člana u nastavi 
italijanskog jezika u crnogorskim osnovnim školama: analiza grešaka i prijedlozi za njihovo 
prevazilaženje” kandidatkinje Dijane Balabušić, Studijski program Italijanski jezik i 
književnost. 

II 

Imenuje se Komisija za odbranu master rada u sljedećem sastavu: 

Doc. dr Deja Piletić, mentorka 
Doc. dr Olivera Popović, članica 
Doc. dr Radmila Lazarević, predsjednica 

DEKANICA 

Prof. dr Tatjana Jovović 
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Niksic, 7. 06. 2021. 

Predmet: Predlog komisije za odbranu magistarskog rada 

Predlog 

Predlazem da komisija za ocjenu magistarskog rada pod naslovom Upolreba odredenog 

neodredenog clana u nastavi italijanskogjezika u osnovnoj skoli: analiza gresaka i prijedlozi za 

njihovo prevazilaienje kandidatkinje Dijane Balabusic, br. indeksa 1/09, SP Italijanski jezik i 

knjizevnost, smjer - Naukao jeziku, bude odredena u sljedecem sastavu: 

1. Doc. dr Radmila Lazarevic, predsjednica; 

2. Doc. dr Olivera Popovic, clanica; 

3. Doc. dr Deja Piletic, mentorka 

S postovanjem, 
.~ , 
I :1/0[y;bJt' 
(/ 'Deja Ililetic 
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UNIVERZITET eRNE GORE 
FILOLOSKI FAKULTET 

NIK~IC 
FILOLOSKI F AKULTET 

U Niksicu, 7.06.2021. 

VIJECU FILOLOSKOG FAKULTETA 

U skladu sa Odlukom Vijeca Filoloskog fakulteta br. 01-969, od 13. 04. 2021. godine, 

kojom smo imenovane kao clanice komisije za ocjenu magistarskog rada pod naslovom Upotreba 

odreaenog i neodreaenog clana u nastavi italijanskog jezika U osnovnoj skoli: analiza gresaka i 

prijedlozi za njihovo prevazilaienje kandidatkinje Dijane Balabusic, podnosimo sljedeci 

IZVJESTAJ 

o ocjeni magistarskog rada 

Magistarski rad kandidatkinje Dijane Balabusic pod naslovom Upotreba odreaenog i 

neodreaenog clana u nastavi italijanskog jezika u osnovnoj skoli: analiza gresaka i prijedlozi za 

njihovo prevazilaienje, saddi sve neophodne djelove propisane clanom 26 Pravila studiranja na 

postdiplomskim studijama. 

Rad saddi ukupno 92 stranice i sastoji se od uvoda, sest strukturnih poglavlja, zakljucka, 

bi bliografi j e i tri pri loga. 

U uvodu rada ukratko je iznesena struktura samog magistarskog rada, kao i osnovne ideje 

koje su podstakle autorku na sprovodenje istrazivanja ciji su rezultati predstavUeni u centralnom 

dijelu rada. Autorka na samom pocetku istice konstataciju da kod govomika crnogorskog jezika 

usvajanje odredenog i neodredenog Clana predstavUa problem i istice namjeru da svojim 

istrazivanjem dode do odgovora na pitanje koje su glavne prepreke u usvajanju clana kod ucenika 

koji uce italijanski na institucionalnom nivou, U okviru osnovnoskolskog obrazovanja, kao izborni 

strani jezik. Odgovor na ovo pitanje, kako autorka smatra, mogao bi da pomogne u odabiru i 

formiranju didaktickih aktivnosti radi prevazilazenja eventualno otkrivenih prepreka. 



Prva poglavlja rada sluze kao teorijski uvod za eksperimentalno istrazivanje. U njima 

koleginica Balabusi6 uopsteno definise kategorije itaJijanskog odredenog, neodredenog i 

partitivnog clana, njihove morfoloske karakteristike, kao i upotrebe koje su predvidene 

predmetnim programima osmog i devetog razreda crnogorskih osnovnih skola. Pri tome, ona 

posebno upotrebe clana u situacijama kada u suprotnom doci do 

pogresnog tumacenja iIi pravog datog iskaza. Autorka zatim nastoji da, 

pozivajuCi se na naucnike koji su se bavili datom problematikom, kategoriju italijanskog ciana 

dovede u vezu sa kategorijom odredenosti i neodredenosti i nacinom na koji se ona ispoIjava u 

bosanskom, hrvatskom, crnogorskom i srpskom jeziku, koje u daJjem radu obiljeZava akronimom 

BHCS. U tom, uvodnom dijelu rada, autorka daje i kraci pregled odredenog broja naucnih radova 

i iz njih izvedenih opstih zakljucaka na temu usvajanja italijanskog clana kod govomika BHCS 

''''''"'''"..... Koleginica Balabusic potom daje i kratak osvrt na savremene metode i tehnike u nastavi 

stranih jezika, posebno se koncentrisu6i na one predvidene za uzrast rane adolescencije, a na cijim 

osnovama su izradeni i udzbenici italijanskogjezika u upotrebi u cmogorskim osnovnim skoIama. 

Ona dalje analizira i nacin prisustva italijanskog u predmetnom planu i programu, kao 

i u predvidenim udzbenicima. Kako bi obezbijedila sto objektivnije i cjelovitije tumacenje 

rezultata koje ce dobiti nakon testiranja svojih ispitanika u okviru planiranog eksperimentalnog 

autorka sprovela i kraci upitnik sa nastavnicima koji izvode nastavu na predmetu 

ltalijanski jezik u testiranim odjeljenjima. Upitnikom je nastojala da otkrije videnje predmetnih 

nastavnika u pogledu vainosti nastave gramatike uopste, te didakticke vjezbe kojima pribjegavaju 

u obradi gramatickih jedinica. 

Centralni dio magistarskog rada posvecen je opisu i detaljnoj analizi eksperimentainog 

istrazivanja koje je autorka sprovela na uzorku od ukupno 250 ispitanika, daka osmog i devetog 

razreda sest crnogorskih osnovnih skola. Nakon detaljnog obrazlozenja cilja, hipoteze i 

metodologije istrazivanja, autorka sprovodi kvantitavnu, kvalitativnu i uporednu analizu dobijenih 

rezultata. 

Na osnovu istraZivanja na temu usvEYanja italijanskog clana kod govomika 

kao i na osnovu cinjenice da crnogorski jezik ne poznaje kategoriju odredenog i neodredenog 

ciana, koleginica Balabusic pretpostavila na koje ucenici nailaziti 

prilikom ucenja italijanskog clana na sarnom pocetku, te predvidjela grdke koje ce se ogledati 

kako u obliku clana, tako i u njegovoj adekvatnoj upotrebi. Pretpostaviia je da ce u pocetnim 



stadijumima ucenja biti vidljivi problemi sa savladavanjem samog oblika clana, koji ee na visem 

stepenu ucenja biti znatno manje izraieni. Kada je u pitanju upotreba clana, pretpostavila je da ee 

se sa porastom jezickog znanja ona priblizavati ciljnoj upotrebi, ali da ee problemi u ovom 

segmentu i dalje biti vidlj ivi. Pretpostavila je takode da ee greske u upotrebi clana biti prevashodno 

uzrokovane negativnim transferom iz maternjegjezika. 

Kao jedinicu mjerenja koleginica Balabusi6 je uzela klasicni pismeni test znanja koj i je bio 

prilagoden ispitanicima (ucenicima uzrasta 13 i 14 godina, sa boljim i losijim uspjehom) i nivou 

usvojenog gradiva. Test se sastojao iz dva dijela: gramatickg testa i pismenog sastava. Cilj 

gramatickog testa bio je da se ispita pravilna upotreba odredenog, neodredenog i partitivnog clana, 

dok je cilj sastava bio da se ispita pravilna upotreba clana u slobodnoj, pisanoj produkciji. 

Testiranje svih ispitanika sprovedeno je istog dana, na istom testu. Broj ispitanika u VIII razredu 

bio je 130, dok ih je u IX razredu bilo 120. Svi ispitanici su se, prije nego sto su poceli da uce 

italijanski jezik, vee upoznali sa kategorijom clana kroz ucenje engleskog jezika, kao obaveznog 

stranog jezika u crnogorskom osnovnoskolskom obrazovanju. Ispitani su ucenici sest osnovnih 

skola u Crnoj Gori: O.S. "Daso Pavicie" Herceg Novi, O.S. "Orjenski Bataljon" Bijela, O.S. 

"Veljko Drobnjakovie" Risan, O.S. "Savo Ilie" Kotor, O.S. "Drago Milovi6" Tivat i O.S. "Nikola 

Durkovi6" RadanoviCi. Razlog iz kog se opredijelila za testiranje daka u primorskim skolama 

autorka obrazlaie Cinjenicom da se date skole nalaze u turistickim mjestima koja su i kroz istoriju 

imala kontinuirani kontakt sa italijanskom jezikom, pa pretpostavlja da su uslovi usvajanja 

italijanskog jezika kod veCine daka ovih skola nesto prirodniji u odnosu na njihove vrsnjake u 

centralnoim i sjevernom dijelu erne Gore. Test nije bio anoniman, kako bi se na taj nacin ucenici 

motivisali da sto bolje rijese date zadatke. Sami rezultati testa nijesu uticali na konacnu ocjenu iz 

predmeta Italijanski jezik, sto je ucenicima predoceno prije samog testiranja, a vrijeme izrade testa 

bilo je 45 minuta. 

Analiza rezultata podrazumijevala je klasifikaciju, statisticki prikaz, deskripciju 

kvalitativnu analizu gresaka pronadenih u okviru gramatickog testa i pismenog sastava s ciljem 

provjere nivoa vladanja oblicima razliCitih vrsta italijanskog clana, odnosno vladanja njihovom 

upotrebom. Kvantitativni rezultati istraiivanja izlozeni su pregledno kroz grafikone, a potom 

kvalitativno opisani i tumaceni. Kvalitativna analiza je imala za cilj otkrivanje moguCih uzroka 

uocenih vrsta gresaka. Analiziran je zasebno ucinak daka osmog i devetog razreda na istom testu, 

kako bi se kasnije sumarni rezultati mogli porediti. 
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Rezultati sprovedenog istraiivanja potvrdili su postojanje konstantnog problema u 

usvaJanJu clana kod testiranih ucenika, a hipoteza 0 smanjenju gresaka u upotrebi clana s 

rastom nivoa jezicke kompetencije se potvrdila. pokazalo se da, 

cak i u pitanju samih oblika itaiijanskog clana, ucenici nizih razreda uglavnom pokazuju vecu 

preciznost. proistekle iz analize istrazivackog korpusa koleginica Balabusic 

dovela u vezu i sa rezultatima upitnika kojim su anketirani predmetni nastavnici italijanskogjezika 

u skolama ciji su ucenici testirani. S jedne analizirala je testove ciji nastavnici 

smatr~u da je gramatika veoma vazna u ucenju stranog jezika, ana drugoj radove daka Ciji su se 

nastavnici u upitniku da je gramatika u nastavi stranog jezika manje Analiza je 

pokazala gresaka u odjeljenju ciji je nastavnik miSljenja da komunikativna kompetencija kojoj 

savremena nastava stranih jezika ne treba da na gramatickoj taenosti, dok u 

odjeljenju ciji nastavnik smatra da je gramatika vazan dio jezika, kojim se mora ovladati 

podjednako kao i ostalim vjestinama i nivoima, bilo drasticno manje gresaka. 

Dobijeni rezultati, nakon podrobnije analize i poredenja sa nalazima srodnih istrazivanja, 

a imajuci u vidu uzrast ucenika, kao i u pitanju institucionalno ucenje jezika, naveli 

su autorku na zakUucak da u nastavnom procesu koji svakako treba u osnovi da bude zasnovan na 

komunikativnom pristupu, ipak ne treba i znacaj jezika za 

razumijevanje odredenih gramatickih koncepata; da se usvajanju clana mora posveCivati 

konstantna painja, te da nastavni ",r"E'pC! usmjeren ka njegovom usvajanju treba prevashodno da se 

zasniva na kontrastiranju sa maternjim jezikom. 

Bibliografija ovog magistarskog fada ukupno 75 odrednica. 

Rad sadrZi tri priloga: test na osnovu kog sprovedeno istrazivanje, upitnik za nastavnike 

italijanskog jezika i komentare nastavnika. 

U zakUucku rada koleginica Balabusic i sama navodi ogranicenja svog istraiivanja sa 

kojima i ova komisija istrazivanje je ograniceno na jednu generaciju daka skola iz 

primorske oblasti erne Gore i moglo bi dalje biti upotpunjeno testiranjem daka sa sire crnogorske 

teritorije, Cime bi se postigia veca objektivnost rezultata istraiivar0a. Sa nT'.,':'"rpn 

ispitanika, anketnim upitnikom trebalo bi obuhvatiti i veti broj nastavnika italijanskog jezika, sto 

bi jasnije pokazalo da Ii su didakticki pristupi i tehnike koje nastavnici primjenjuju dovoljno 

kako bi ucenici vladali upotrebom kategorije odredenog i neodredenog (;lana, 



a pomoglo bi i da se dobije ~ira slika vezano za tehnike i didakti~ke aktivnosti kojima nastavnici 

pribjegavaju u nastavi gramatike italijanskog jezika. 

Komisija je ipak misljenja da je istraiivacki korpus adekvatan standardima magistarskog 

rada; da je istrazivanje solidno postavljeno i sprovedeno adekvatnom metodologijom; da su 

rezultati predstavljeni na jasan nacin i da kao takvi mogu posluziti za unapredenje nastavnog 

materijala i nastavnog pristupa u pogledu tretiranja italijanskog clana, te kao polaziste za 

temeljitije bavljenje ovom naucnom problematikom. 

Komisija za ocjenu magistarskog rada 

I. . L6.. ~'Ulf\' [ 

Doc. dr Radmila Lazarevic, predsjednica 

Doc. dr Deja Piletic, mentorka 


